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 Резюме 
 Комиссия по миростроительству направила миссию в Центральноафри-
канскую Республику, которая работала в этой стране с 3 по 10 декабря 
2009 года. Делегацию возглавлял Ян Граулс, Председатель Структуры по Цен-
тральноафриканской Республике Комиссии по миростроительству. Ниже приво-
дятся основные выводы, сделанные делегацией. 

Основные выводы 

Инклюзивный политический диалог 

 Выполнение рекомендаций инклюзивного политического диалога идет 
медленно, однако удалось добиться ряда ощутимых результатов. 

Реформирование сектора безопасности и разоружение, демобилизация 
и реинтеграция 

 Прогресс в деле реформирования сектора безопасности обнадеживает. 
Правительство продемонстрировало, что оно реально несет ответственность за 
выполнение краткосрочных обязательств по реформированию сектора безопас-
ности. 

 В ходе круглого стола, посвященного реформированию сектора безопасно-
сти, руководство Центральноафриканской Республики пришло к согласию с 
международным сообществом в отношении стратегии реформирования сектора 
безопасности, что стало важным достижением. Хотя никаких конкретных обя-
зательств взято не было, Комиссия по миростроительству обозначила свою го-
товность организовать в 2010 году круглый стол доноров с целью мобилизации 
ресурсов на осуществление 24 проектов на сумму в размере 102 млн. долл. 
США. 
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 С технической точки зрения программа разоружения, демобилизации и ре-
интеграции готова к реализации, однако этому по-прежнему препятствуют про-
блемы в области политики и безопасности, ответственность за устранение ко-
торых несут правительство и представители повстанческих групп. 

 Окончательная доработка соглашения о сотрудничестве с Экономическим 
сообществом центральноафриканских государств устранила последнее препят-
ствие. 

 Международное сообщество полностью выполнило свои обязательства с 
точки зрения финансирования и технической подготовки процесса разоружения, 
демобилизации и реинтеграции. Ответственность за успешное завершение это-
го процесса теперь лежит на национальных органах власти. 

Эффективное управление и правопорядок 

 Удалось добиться заметного прогресса в подготовке к выборам в 
2010 году, включая пересмотр избирательного кодекса и создание Независимой 
избирательной комиссии. 

 Многое еще предстоит сделать, прежде всего в области прав человека и 
управления природными ресурсами. 

 Необходимо укреплять потенциал на всех уровнях, особенно сейчас, когда 
правительство возобновляет выполнение своих функций на всей территории 
страны. 

 Принятие пересмотренного горного кодекса стало еще одним негативным 
фактором с точки зрения транспарентного управления природными ресурсами и 
справедливого распределения соответствующих государственных доходов, не-
смотря на то, что страна присоединилась к Инициативе по обеспечению про-
зрачности в добывающих отраслях промышленности. 

Центры развития 

 Пока реальное осуществление проекта по созданию центров развития еще 
не началось, хотя Программа Организации Объединенных Наций по населен-
ным пунктам уже определила потребности каждого центра. 

 Необходимо, чтобы правительство взяло на себя всю полноту ответствен-
ности за осуществление этого проекта. 

 Восстановление объектов инфраструктуры, в особенности сети дорог в 
рамках государственных программ обеспечения занятости, будет способство-
вать быстрому достижению успеха в контексте проекта по созданию центров 
развития. 
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 I. Введение 
 
 

1. Основные цели миссии были следующими: 

 a) продолжить взаимодействие с правительством Центральноафрикан-
ской Республики и другими национальными и заинтересованными междуна-
родными органами; 

 b) оценить вместе с правительством и другими заинтересованными 
участниками прогресс, которого удалось добиться в выполнении обязательств, 
взятых на себя правительством, гражданским обществом и международным 
сообществом, в лице Комиссии по миростроительству в контексте оказания 
поддержки осуществлению Стратегических рамок миростроительства в Цен-
тральноафриканской Республике на 2009–2011 годы, принятой 6 мая 2009 года 
(PBC/3/CAF/7). В этом состоит цель первого полугодового обзора хода осуще-
ствления Стратегических рамок, который проводится шесть месяцев спустя 
после ее принятия;  

 c) посещение мест в Банги и за ее пределами, где реализуются проек-
ты, которые имеют отношение к миростроительству в стране;  

 d) обмен мнениями о деятельности Фонда миростроительства с Нацио-
нальным руководящим комитетом в целях завершения процесса выделения 
второго ассигнования из Фонда. Информация о круге полномочий, составе де-
легации и программе визита содержится в приложениях I и II. 

2. Делегация встречалась с первым заместителем спикера Национального 
собрания, премьер-министром, государственным министром планирования, 
экономики и международного сотрудничества, министром по вопросам комму-
никаций, примирения и последующей деятельности по итогам инклюзивного 
политического диалога, заместителем министра обороны, заместителем мини-
стра иностранных дел, Комитетом по наблюдению за выполнением рекоменда-
ций инклюзивного политического диалога, Руководящим комитетом по разо-
ружению, демобилизации и реинтеграции, Национальным руководящим коми-
тетом по Фонду миростроительства, организациями гражданского общества, 
группой по координации деятельности партнерств, страновой группой Органи-
зации Объединенных Наций, Отделением Организации Объединенных Наций 
по поддержке миростроительства в Центральноафриканской Республике 
(ОООНПМЦАР) и представителями дипломатического корпуса, а также прове-
ла пресс-конференцию. Кроме этого, делегация обменялась с миссией Меж-
парламентского союза (МПС) мнениями об основных результатах своего визи-
та. 

3. Делегация посетила Паву, на северо-западе страны, и Беренго, неподалеку 
от столицы, Банги, что было важно для оценки ситуации за пределами Банги и 
позволило встретиться с местными жителями и представителями международ-
ного сообщества, в том числе с представителями системы Организации Объе-
диненных Наций и международных неправительственных организаций на мес-
тах. В Паву делегация посетила места осуществления проектов, которые фи-
нансируются при поддержке Фонда миростроительства. Эти поездки были 
особенно полезными, поскольку одной из проблем страны является практиче-
ски полное отсутствие органов государственной власти за пределами Банги. 
Поездки на места также позволили ознакомиться с находящимися в жалком со-
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стоянии объектами инфраструктуры страны, такими как дороги и электростан-
ции, а также условиями жизни обнищавших людей, живущих за пределами 
столицы. 

4. Председатель и члены его группы хотели бы выразить правительству 
Центральноафриканской Республики и ОООНПМЦАР признательность за их 
гостеприимство и исключительно полезную помощь, оказанную ими в ходе ви-
зита. 
 
 

 II. Основные выводы и ключевые проблемы 
 
 

5. Значительно возросли надежды в контексте дискуссий, связанных с выде-
лением стране второго ассигнования из Фонда миростроительства, а также в 
связи с ролью Комиссии по миростроительству в мобилизации ресурсов и при-
влечении внимания международного сообщества к потребностям Центрально-
африканской Республики. Однако, как и в прошлом, связь между мероприя-
тиями Фонда и Комиссии вызывает недоумение у многих заинтересованных 
сторон. При каждой возможности делегация пыталась объяснить различие ме-
жду Комиссией по миростроительству и Фондом миростроительства. 

6. Досадная отсрочка принятия решения о втором выделении Центрально-
африканской Республике средств из Фонда миростроительства негативно ска-
залась на результативности работы миссии Комиссии по миростроительству и, 
вероятно, вызвала разочарование правительства. Управление по поддержке ми-
ростроительства направило техническую миссию для сбора дополнительной 
информации с целью обеспечения принятия до конца года решения о сумме 
второго ассигнования. 

7. Делегация подчеркивала, что правительство несет главную ответствен-
ность за достижение прогресса в трех приоритетных областях миростроитель-
ства: реформирование сектора безопасности (включая разоружение, демобили-
зацию и реинтеграцию), обеспечение правопорядка и эффективного управле-
ния и создание центров развития. Делегация также подчеркнула первостепен-
ное значение проведения всеобщих выборов в 2010 году в пределах сроков, ус-
тановленных в Конституции. Делегация полагала, что безопасность на всей 
территории Центральноафриканской Республики является предпосылкой для 
проведения свободных и справедливых выборов. 
 

  Реформирование сектора безопасности 
 

8. Что касается реформирования сектора безопасности, то делегация под-
черкнула важность обеспечения тесной увязки между текущей программой ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции и проектом реформирования секто-
ра безопасности в целом. Удалось добиться ощутимого прогресса в выполне-
нии краткосрочных задач в рамках графика реформирования сектора безопас-
ности, в основном благодаря продемонстрированной правительством решимо-
сти взять на себя всю ответственность за реализацию данного проекта как на 
техническом, так и на политическом уровнях. Однако результаты работы меж-
дународного круглого стола, проведенного в конце октября 2009 года в Банги, 
вызвали разочарование. Если не считать договоренности об общей стратегии 
реформирования сектора безопасности, достигнутой между национальными 
партнерами и международным сообществом, то круглый стол не привел к при-
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нятию каких-либо новых обязательств международным сообществом помимо 
уже объявленных. Двадцать четыре проекта, представленные для финансиро-
вания международному сообществу, оцениваются на сумму в размере 
102 млн. долл. США. 

9. В связи с вопросом о разоружении, демобилизации и реинтеграции деле-
гация установила, что с технической точки зрения проект готов к реализации. 
Вопрос о военных наблюдателях был решен путем подписания соглашения 
между Экономическим сообществом центральноафриканских государств 
(ЭСЦАГ) и ООНПМЦАР (в ее качестве председателя Руководящего комитета 
по разоружению, демобилизации и реинтеграции). Бóльшая часть военных на-
блюдателей прибыла в Банги в то время, когда там находилась делегация Ко-
миссии по миростроительству. Военные наблюдатели должны были быть раз-
вернуты к 15 декабря 2009 года, после прохождения в Банги дополнительного 
курса в целях их ознакомления с особенностями Центральноафриканской Рес-
публики. Делегация с удовлетворением отметила, что, несмотря на довольно 
медленное начало процесса, за последние несколько месяцев темпы подготов-
ки к разоружению, демобилизации и реинтеграции выросли и что сохраняю-
щиеся ныне препятствия носят исключительно политический характер и нахо-
дятся в сфере ответственности национальных властей. Некоторые из этих пре-
пятствий являлись предварительными условиями бывших комбатантов, свя-
занными с безопасностью в их соответствующих зонах и обещанием прави-
тельства разобраться с деятельностью различных других групп, таких как 
группы бандитов, орудующие на дорогах («зарагинас»), и «группы самооборо-
ны». 

10. Было также подтверждено, что финансирование программы разоружения, 
демобилизации и реинтеграции обеспечено полностью за счет взносов Фонда 
миростроительства, Европейской комиссии, Всемирного банка, Программы 
развития Организации Объединенных Наций и правительства Центральноаф-
риканской Республики, которое получило взнос от Центральноафриканского 
экономического и валютного сообщества (СЕМАС). 

11. Делегация выразила свою обеспокоенность в связи с недавними инциден-
тами в Н'Деле и Бирао, в том числе в связи с похищением международных гу-
манитарных работников. Бои вокруг Н'Деле считаются результатом «демонст-
рации намерений» повстанческими группами, которые не присоединились к 
мирному процессу, после сезона дождей и с учетом скорого начала процесса 
разоружения, демобилизации и реинтеграции. В этой связи следует указать, 
что в ходе поездки в Паву вооруженные элементы Народной армии за восста-
новление демократии — одной из основных групп бывших повстанцев — отка-
зали делегации в доступе к месту, где осуществляется финансируемый Фондом 
миростроительства проект в интересах детей-солдат, якобы в связи с тем, что 
руководитель местной группы не был соответствующим образом проинформи-
рован о приезде делегации. Данный инцидент следует также рассматривать как 
жалкую попытку «демонстрации намерений», поскольку процесс разоружения, 
демобилизации и реинтеграции пока что еще полностью не запущен. Лидер 
НАВРД в Банги, член руководящего комитета по разоружению, демобилизации 
и реинтеграции, заявил, что виной данному инциденту стал сбой в коммуника-
ции.  
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12. Что касается взносов правительства и других участников в программу ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции, которые поступали не через Целе-
вой фонд ПРООН, то в проектной документации по разоружению, демобили-
зации и реинтеграции был предусмотрен параллельный механизм для обеспе-
чения прозрачности и подотчетности при использовании средств на цели разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции. 
 

  Эффективное управление и правопорядок 
 

13. Эффективное управление и правопорядок по-прежнему остаются в центре 
внимания Комиссии по миростроительству. Хотя в течение последних шести 
месяцев Комиссия больше занималась другими приоритетными вопросами, де-
легация воспользовалась возможностью, которую предоставил этот визит, с 
тем чтобы подчеркнуть, что в предстоящие месяцы она будет уделять особое 
внимание эффективному управлению и правопорядку. Такое внимание имеет 
особое значение, поскольку сейчас страна вступила в предвыборный этап. Де-
легация Комиссии по миростроительству смогла встретиться с представителя-
ми недавно назначенной Независимой избирательной комиссии (НИК). В ходе 
этой и последующих встреч выяснилось, что Комиссия испытывает трудности 
инфраструктурного характера (Комиссия сейчас располагается в здании На-
ционального собрания и пользуется его ограниченными ресурсами), а также 
трудности, обусловленные отсутствием необходимого технического потенциа-
ла, для подготовки к выборам. Включающая представителей всех субъектов, 
участвовавших в инклюзивном политическом диалоге, НИК имеет широкий 
членский состав в количестве 31 представителя. Помимо этого, НИК испыты-
вает сложности с налаживанием своей работы из-за отсутствия материально-
технических средств, автомобилей, служебных помещений, компьютеров и т.д. 
НИК еще не начала заниматься подготовкой избирательного списка и графика 
для различных этапов избирательного процесса. Тем не менее делегация с 
удовлетворением отметила некоторые достижения, в том числе принятие пере-
смотренного избирательного кодекса и выделение правительством средств на 
организацию выборов в рамках его бюджетов на 2009 и 2010 годы. Однако де-
легация с обеспокоенностью отметила отсутствие единодушного стремления 
всех заинтересованных участников процесса к проведению выборов в сроки, 
предусмотренные Конституцией. Несколько собеседников указали, что готовы 
проявить гибкость в отношении окончательных сроков проведения выборов в 
зависимости от таких факторов, как общая ситуация в области безопасности, 
завершение этапов разоружения и демобилизации в рамках процесса разору-
жения, демобилизации и реинтеграции, а также определенную тенденцию к 
более расплывчатому толкованию положений Конституции. Различные субъек-
ты трактуют Конституцию по-разному, когда речь идет об окончании срока 
действия текущего мандата законодательной власти. Конституционному суду 
страны придется рано или поздно рассмотреть этот вопрос. 

14. Тот факт, что Центральноафриканская Республика присоединилась к 
Инициативе по обеспечению прозрачности в добывающих отраслях промыш-
ленности, является позитивным и внушает оптимизм, несмотря на обеспокоен-
ность, вызванную принятием пересмотренного горного кодекса. Делегация 
подчеркнула важное значение оказания в предстоящие месяцы более активной 
поддержки инициативе премьер-министра по борьбе с коррупцией в Централь-
ноафриканской Республике. 
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15. Еще одним позитивным событием для Центральноафриканской Республи-
ки стало завершение его процесса в рамках Расширенной инициативы в отно-
шении долга бедных стран с крупной задолженностью, что привело к списа-
нию значительной части долга страны. Облегчение долгового бремени в свою 
очередь привело к погашению многомесячной задолженности по заработной 
плате. Для того чтобы завершить процесс в рамках Инициативы, Центрально-
африканская Республика приняла ряд мер, направленных на подготовку и осу-
ществление национальной стратегии по сокращению масштабов нищеты и 
поддержание стабильности на макроэкономическом уровне. Другие успехи в 
области эффективного управления и правопорядка связаны с реализацией мер 
по повышению степени транспарентности, проведением структурных реформ в 
лесной промышленности и добывающей отрасли, реформированием граждан-
ской службы, обслуживанием государственного долга, реформированием соци-
альных секторов и борьбой с ВИЧ. 

16. Что касается источников доходов страны, то делегации сообщили, что 
глобальный экономический и финансовый кризис оказал негативное воздейст-
вие на поступления в бюджет. Комиссия по миростроительству заявила о го-
товности бороться с негативными последствиями глобального кризиса для та-
ких стран, как Центральноафриканская Республика, которые больше других 
пострадали от этого кризиса. Делегация Комиссии по миростроительству так-
же подчеркнула, что в предстоящие месяцы необходимо уделить особое внима-
ние приносящим доход видам деятельности, особенно в тех районах, которые в 
наибольшей степени пострадали из-за конфликта. 
 

  Центры развития 
 

17. Что касается создания центров развития, то делегацию проинформирова-
ли о том, что реализация этого проекта начнется в 2010 году. Европейская ко-
миссия уже выделила крупную сумму для финансирования начальных работ по 
проекту, однако потребуются значительные дополнительные ресурсы для за-
вершения проекта. Программа Организации Объединенных Наций по населен-
ным пунктам (ООН-Хабитат) завершила проведение исследования, посвящен-
ного оценке потребностей («монографии») первых девяти центров развития. 
Результаты этого исследования все еще обрабатываются. Концепцию центров 
развития правительство Центральноафриканской Республики полностью под-
держало в рамках своей национальной стратегии сокращения масштабов ни-
щеты, однако правительству еще предстоит создать технический комитет, кото-
рый будет отвечать за эту программу и возьмет на себя всю полноту ответст-
венности за ее реализацию. Европейская комиссия заявила о своей полной го-
товности предоставить финансовые средства, необходимые на начальном этапе 
для создания центров развития, однако значительно большие суммы потребу-
ются от других двусторонних и многосторонних партнеров. Тем не менее от-
мечалось, что проект по созданию центров развития должен рассматриваться 
как еще одна инициатива международного сообщества в области развития, ко-
торая дополняет собой осуществляемые ныне и запланированные мероприятия 
и проекты в области развития других партнеров, в частности системы Органи-
зации Объединенных Наций, в Центральноафриканской Республике. 
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 III. Заключительные замечания 
 
 

18. Делегация подчеркнула важность достижения прогресса одновременно по 
трем приоритетам, обозначенным в Стратегических рамках миростроительст-
ва. Внутренняя взаимосвязь между тремя приоритетами стала еще более оче-
видной сейчас, когда страна близка к достижению важных этапов на пути ук-
репления мира. Чрезвычайно важно начать и, возможно, завершить процесс ра-
зоружения и демобилизации в рамках проекта по разоружению, демобилизации 
и реинтеграции до проведения выборов в следующем году. Однако, чтобы на-
чать процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции, необходимо вы-
полнить некоторые предварительные условия в сфере политики и безопасно-
сти. В этом контексте политическая ответственность лежит на правительстве и 
непосредственно увязана с рекомендациями, вынесенными в ходе инклюзивно-
го политического диалога, а аспекты безопасности увязаны с общим процессом 
реформирования сектора безопасности в стране. 

19. Что касается реформирования сектора безопасности, то делегация отме-
тила имеющие важное значение усилия правительства, поддержанные между-
народным сообществом и направленные на решение краткосрочных задач в 
процессе реформирования сектора безопасности в стране. Делегация согласи-
лась работать с правительством, с тем чтобы определить оптимальные сроки 
проведения круглого стола доноров в 2010 году с целью оказать поддержку 
правительству в деле мобилизации необходимых ресурсов для проектов, пред-
ставленных международному сообществу в Банги в конце октября. 

20. Выборы являются неотъемлемой составной частью компонента эффек-
тивного управления и правопорядка Стратегических рамок. Однако слабость 
органов государственной власти за пределами Банги, особенно необходимых 
административных органов, может негативно сказаться на избирательном про-
цессе. Проект создания центров развития является одним из элементов реше-
ния этой проблемы и поможет восстановить присутствие органов государст-
венной власти на всей территории страны путем обеспечения предоставления 
базовых социальных и административных услуг. Однако создание центров раз-
вития окажется под угрозой, если в реформировании сектора безопасности и в 
обеспечении правопорядка и эффективного управления не будет достигнуто 
значительного прогресса, особенно в плане создания благоприятных условий 
для привлечения иностранных частных инвестиций в период, когда темпы раз-
вития глобальной экономики заметно замедлились. Делегация пришла к выво-
ду, что серьезной проблемой, с которой Комиссия по миростроительству 
по-прежнему будет сталкиваться в Центральноафриканской Республике, явля-
ется координирование деятельности всех соответствующих участников этого 
процесса с целью обеспечить не только достижение прогресса, но и правильно 
определить последовательность осуществления разнообразных мероприятий и 
проектов, текущих и планируемых. 

21. Делегация контактировала с очень широким кругом субъектов на местах, 
представляющих все слои общества, в том числе с политическими лидерами, 
Независимой избирательной комиссией, гражданским обществом, а также с 
представителями международного сообщества на местах, как с двусторонними, 
так и с многосторонними донорами и субъектами, включая систему Организа-
ции Объединенных Наций. Цели миссии, предусмотренные ее кругом полно-
мочий, были полностью достигнуты. 
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22. Посещение делегацией Комиссии по миростроительству Центральноаф-
риканской Республики вновь продемонстрировало целесообразность таких по-
ездок на места, где Комиссия имеет возможность познакомиться с самыми раз-
личными точками зрения. Поездка позволила членам делегации лучше понять 
проблемы страны в области миростроительства. Кроме того, делегация, поми-
мо ознакомления с ситуацией в столице, Банги, совершила поездки и в другие 
районы страны, в частности на северо-запад (Паву), что позволило ее членам 
оценить условия за пределами столицы. 

23. Делегация стала лучше понимать важность создания в январе 2010 года 
нового Объединенного представительства Организации Объединенных Наций 
по миростроительству в Центральноафриканской Республике (ОПООНМЦАР), 
которое заменит действующую ныне миссию, ООНПМЦАР. Делегация Комис-
сии по миростроительству заявила о своей решительной поддержке более дей-
ственной координации действий подразделений Организации Объединенных 
Наций, занимающихся вопросами политики, развития и гуманитарной помощи 
на местах, поскольку это придаст импульс всем мероприятиям Организации 
Объединенных Наций на местах. Включение в мандат новой миссии функции 
оказания поддержки деятельности Комиссии Организации Объединенных На-
ций по миростроительству также будет способствовать взаимодействию между 
Комиссией в Нью-Йорке и присутствием Организации Объединенных Наций 
на месте. 
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Приложение I 
 

  Записка о поездке делегации Комиссии 
по миростроительству в Центральноафриканскую 
Республику (10 декабря 2009 года): цели и основные 
выводы 
 
 

 I. Цели поездки 
 
 

1. Цели поездки делегации Комиссии по миростроительству заключаются в 
том, чтобы: 

 a) продолжить работу с правительством Центральноафриканской Рес-
публики и другими ключевыми национальными и международными заинтере-
сованными сторонами; 

 b) оценить, вместе с правительством и другими субъектами, прогресс, 
которого удалось добиться в деле выполнения обязательств, взятых на себя 
правительством, гражданским обществом и международным сообществом, в 
лице Комиссии по миростроительству, в интересах оказания содействия осу-
ществлению Стратегических рамок миростроительства в Центральноафрикан-
ской Республике, принятых 6 мая 2009 года. Такая оценка представляет собой 
первый полугодовой обзор осуществления Стратегических рамок, проводимый 
шесть месяцев спустя после их принятия; 

 c) посетить места в Банги и за его пределами, где осуществляются про-
екты, имеющие отношение к миростроительству в стране;  

 d) обменяться мнениями о деятельности Фонда миростроительства с 
Национальным руководящим комитетом с целью завершить процесс выделения 
Фондом второго ассигнования. 
 
 

 II. Основные выводы 
 
 

 A. Общий прогресс в контексте процесса миростроительства 
в Центральноафриканской Республике 
 
 

2. После того, как вопрос о ситуации в Центральноафриканской Республике 
был передан Комиссии по миростроительству, мы приложили немало усилий 
для определения приоритетов страны в области миростроительства и приняли 
Стратегические рамки миростроительства в этой стране. Как вы оцениваете 
ход осуществления Стратегических рамок и партнерство между Комиссией по 
миростроительству и страной? 

3. После принятия Стратегических рамок удалось добиться прогресса на 
различных направлениях. На каких областях, по вашему мнению, необходимо 
сконцентрировать внимание прежде всего в предстоящие шесть месяцев, как 
вы намереваетесь это сделать, и какую помощь может вам оказать Комиссия по 
миростроительству в ваших усилиях? 
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4. Предстоящие месяцы будут играть решающую роль в процессе миро-
строительства в стране, включая успешное завершение процесса разоружения, 
демобилизации и реинтеграции в стране и проведение национальных выборов. 

5. Всеобъемлющий политический диалог действительно охватывал предста-
вителей всех слоев общества. Инклюзивность является залогом мирострои-
тельства, и Комиссия по миростроительству призывает всех участников этого 
процесса продолжать принимать участие в нем в контексте осуществления ре-
комендаций, вынесенных в ходе диалога. 

6. Вскоре начнется процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции. 
Комиссия по миростроительству признает наличие щекотливых вопросов, свя-
занных с переговорами по проекту, связанному с разоружением, демобилиза-
цией и реинтеграцией, и отмечает информационно-просветительскую кампа-
нию, организованную правительством. Разоружение и демобилизация бывших 
повстанцев должны быть проведены с тем, чтобы обеспечить необходимые ус-
ловия для проведения национальных выборов в сроки, предусмотренные в 
Конституции. 

7. Проведение выборов в сроки, установленные Конституцией, является ос-
новополагающим условием для дальнейшего движения страны по пути миро-
строительства. Комиссия по миростроительству приветствует создание Неза-
висимой избирательной комиссии и с нетерпением ожидает подготовки ею 
графика проведения выборов. От проведения этих выборов будет зависеть 
дальнейшее оказание поддержки международным сообществом. Комиссия по-
лагает, что составление сметы расходов на проведение выборов сыграет свою 
роль в мобилизации ресурсов, необходимых для проведения выборов, через 
Фонд пакетного финансирования ПРООН. 

8. Необходимо ускорить темпы реализации проектов по созданию центров 
развития. Важно, чтобы этот проект реально начался в кратчайшие сроки в све-
те его увязки с аспектом реинтеграции в рамках процесса разоружения, демо-
билизации и реинтеграции, а также того, что он станет мощным сигналом для 
восстанавливающихся общин, пострадавших в результате конфликтов. 

9. Миростроительство, вне всякого сомнения, является делом правительства 
и народа Центральноафриканской Республики. Комиссия по миростроительст-
ву подтверждает свою готовность оказывать им содействие в их усилиях. На-
личие финансовых ресурсов является неотъемлемым компонентом мирострои-
тельства, однако это не единственный фактор прогресса. 
 
 

 B. Полугодовой обзор Стратегических рамок миростроительства 
в Центральноафриканской Республике 
 
 

10. Комиссия по миростроительству завершила первый обзор хода выполне-
ния обязательств, которые она взяла на себя в контексте Стратегических рамок 
миростроительства, и с нетерпением ожидает завершения параллельного про-
цесса в Банги, с тем чтобы проанализировать ход выполнения обязательств 
правительством и гражданским обществом. Выводы и рекомендации, которые 
будут подготовлены по итогам этого обзора, послужат основой для нашей дея-
тельности в следующем полугодии, до проведения следующего полугодового 
обзора. 
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 C. Связь между Стратегическими рамками и выделением 
средств из Фонда миростроительства 
 
 

11. После принятия наших Стратегических рамок (PBC/3/CAF/7) Комиссия 
по миростроительству выступила за выделение второго ассигнования из Фонда 
миростроительства. 

12. Для того чтобы усилить их взаимодополняемость, Национальный руково-
дящий комитет по Фонду миростроительства проанализировал приоритеты 
Фонда и согласовал их со Стратегическими рамками миростроительства в 
стране. После утверждения Управлением по поддержке миростроительства в 
Нью-Йорке перечень приоритетов и проектов, представленный для финансиро-
вания, будет непосредственным образом увязан с осуществлением Стратегиче-
ских рамок. 

13. Принятие решения о выделении второго ассигнования из Фонда миро-
строительства не за горами. Хотя Фонд функционирует независимо от Комис-
сии, ему принадлежит важная роль в оказании содействия осуществлению 
Стратегических рамок миростроительства, особенно в финансировании меро-
приятий стратегического характера и судьбоносных проектов на ранних этапах 
взаимодействия страны с Комиссией. 

14. С другой стороны, роль Комиссии по миростроительству будет заклю-
чаться в том, чтобы продолжать направлять и мобилизовывать ресурсы между-
народного сообщества в поддержку усилий правительства в области миро-
строительства, как это предусмотрено Стратегическими рамками мирострои-
тельства. 
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 III. Состав делегации 
 
 

15. В состав делегации входили следующие члены: 

 Ян Граулс, Постоянный представитель Бельгии при Организации Объеди-
ненных Наций, Председатель страновой структуры Комиссии по миро-
строительству в Центральноафриканской Республике 

 Фернанд Пукре-Коно, Постоянный представитель Центральноафрикан-
ской Республики 

 Павел Херчиньский, заместитель Постоянного представителя Польши 

 Мишель Режи Онанга М. Ндиай, первый советник, Габон 

 Лулумах Рулумени, советник, Южная Африка 

 Изабель Дюмон, первый секретарь, Франция 

 Филип Ванден Булке, первый секретарь, Бельгия 

 Киоко Сатоми, третий секретарь, Япония 

 Мусса Макан Камара, посол, Постоянный наблюдатель, Международная 
организация франкоязычных стран (МОФС) 

 

  Управление по поддержке миростроительства 
 

 Филип Хелмингер, сотрудник Управления 
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Приложение II 
 

  Программа поездки 
 
 

Время Мероприятие 

Четверг, 3 декабря 2009 года 

09 ч. 00 м. — 
09 ч. 30 м. 

Специальный представитель Генерального секретаря  

10 ч. 00 м. — 
11 ч. 00 м. 

Страновая группа Организации Объединенных Наций 

11 ч. 15 м. — 
12 ч. 15 м. 

Комитет внешних партнеров 

15 ч. 20 м. — 
16 ч. 10 м. 

Комитет по наблюдению за выполнением рекомендаций инк-
люзивного политического диалога 

16 ч. 15 м. — 
17ч. 00 м. 

Гражданское общество 

17 ч. 45 м. — 
18 ч. 45 м. 

Группа партнеров по гуманитарным вопросам и вопросам 
развития 

Пятница, 4 декабря 2009 года 

09 ч. 00 м. — 
09 ч. 45 м. 

Заместитель министра иностранных дел 

10 ч. 15 м. — 
11 ч. 00 м. 

Премьер-министр 

11 ч. 50 м. Министр по вопросам коммуникации, примирения и после-
дующей деятельности по итогам инклюзивного политическо-
го диалога 

13 ч. 25 м. Встреча с группой парламентариев 

15 ч. 20 м. Заместитель министра обороны 

Суббота, 5 декабря 2009 года 

06 ч. 00 м. — 
16 ч. 00 м. 

Поездка в Паву 

Воскресенье, 6 декабря 2009 года 

10 ч. 00 м. — 
16 ч. 00 м. 

Поездка в Беренго 
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Время Мероприятие 

Понедельник, 7 декабря 2009 года 

10 ч. 30 м. Комитет Комиссии по миростроительству 

12 ч. 45 м. Руководящий комитет Фонда миростроительства 

15 ч. 15 м. Независимая избирательная комиссия 

17 ч. 00 м. Встреча с миссией Межпарламентского союза в Центрально-
африканской Республике 

Вторник, 8 декабря 2009 года 

09 ч. 30 м. Первый заместитель председателя Национального собрания 

10 ч. 15 м. — 
13 ч. 00 м. 

Форум высокого уровня — полугодовой обзор Стратегиче-
ских рамок 

17 ч. 20 м. Внутреннее обсуждение по завершении Форума высокого 
уровня 

Среда, 9 декабря 2009 года 

11 ч. 20 м. — 
12 ч. 20 м. 

Встреча с участниками Семинара по гендерным вопросам, 
посвященного участию женщин в выборах 2010 года 

15 ч. 45 м. — 
16 ч. 45 м. 

Руководящий комитет по разоружению, демобилизации и ре-
интеграции 

Четверг, 10 декабря 2009 года 

10 ч. 35 м. Пресс-брифинг 

16 ч. 45 м. Обсуждение по итогам визита 

 
 

 

 


